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AVERTISSEMENT
AFIN DE PRÉVENIR TOUTE INCENDIE ET ÉLECTROCUTION, N'UTILISEZ PAS CETTE FICHE AVEC UNE RALLONGE, UNE 
MULTIPRISE OU AUTRE PRISE À MOINS QUE LES LAMES PUISSENT TOTALEMENT ÊTRE INSÉRÉES ET QU'ELLES NE 
SOIENT PAS EXPOSÉES. AFIN D'EMPÊCHER TOUT INCENDIE OU RISQUE D'ÉLECTROCUTION, N'EXPOSEZ PAS CET 
APPAREIL À LA PLUIE OU À L'HUMIDITÉ.

Le symbole, composé d'un éclair 
terminé par une flèche dans un 
triangle équilatéral, est destiné à 
avertir l'utilisateur de la présence 
d'une «tension dangereuse» non 
isolée au sein du produit ; ceci peut 
être d'une ampleur suffisante pour 
constituer un risque d'électrocution.

MISE EN GARDE
RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE, 

N'OUVREZ PAS

AVERTISSEMENT: POUR RÉDUIRE LE 
RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE, NE 
RETIREZ PAS LE COUVERCLE (OU 
L ' A R R I È R E ) .  A U C U N E  P I È C E 
I N T E R N E  R É P A R A B L E  P A R 
L'UTILISATEUR. ADRESSEZ-VOUS À 
UN PERSONNEL D 'ENTRETIEN 
QUALIFIÉ POUR L'ENTRETIEN.

Le point d'exclamation dans un 
triangle équilatéral est destiné à 
alerter l'utilisateur de la présence 
d ' impor tan tes  ins t ruc t ions  de 
fonctionnement et d'entretien dans la 
documenta t ion  accompagnant 
l'appareil.

IMPORTANTES CONSIGNES DE SÉCURITÉ
1.) Veuillez lire ces instructions. Conservez ces instructions. Respectez toutes 
     les instructions.
     Veuillez tenir compte de tous les avertissements.
2.) Ne bloquez aucune des ouvertures de ventilation.
3.) N'installez pas à proximité de sources de chaleur comme les radiateurs, les 
     grilles de chauffages, les poêles ou les autres appareils (y compris des 
     amplificateurs audio) qui produisent de la chaleur.
4.) Si l'adaptateur secteur fourni ne correspond pas à votre prise ou est 
     endommagé, demandez l'avis d'un électricien qualifié avant d'utiliser un 
     adaptateur secteur de remplacement.
5.) Protégez le cordon d'alimentation afin d'éviter qu'il soit piétiné, noué, 
     accroché ou pincé.
6.) Utilisez uniquement des fixations/accessoires indiqués par le fabricant.
7.) Débranchez cet appareil durant les orages ou lorsqu'il reste inutilisé pendant 
     de longues périodes de temps.
8). Confiez toute réparation à un personnel technique qualifié. Une réparation 
     est nécessaire lorsque l'appareil a été endommagé d'une manière ou d'une 
     autre, comme p. ex. si le cordon d'alimentation ou la prise est endommagée, 
     si du liquide a été renversé sur l'appareil, si des objets sont tombés dans 
     l'appareil, si l'appareil a été exposé à la pluie ou à l'humidité, s'il ne 
     fonctionne pas normalement ou s'il est tombé.
9.) N'utilisez pas l'appareil ou son adaptateur secteur dans les environnements 
     où il y a un risque d'égouttement ou d'éclaboussement d'eau. Ne 
     placez pas d'objets remplis de liquides, tels que des 
     vases ou des boissons, près de l'appareil ou de 
     l'adaptateur secteur.
10.) L' adaptateur secteur doit rester facilement accessible, 
     afin que l'alimentation secteur puisse être 
     déconnectée en cas d'urgence. L' l'adaptateur secteur doit 
     être complètement retiré de la prise d'alimentation secteur 
     pour déconnecter l'alimentation électrique.
11.) La batterie au lithium ne doit pas être exposée à une chaleur excessive 
      (comme celle issue du soleil) et doit être correctement installée. 
     Reportez-vous à la section Changement de la batterie au lithium pour plus 
     d'informations.
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PRÉPARATION AVANT L'UTILISATION
Déballage et Mise en place
•Sortez le radio-réveil du carton et retirez tous les matériaux d'emballage. Conservez le carton et 
l'emballage pour référence ultérieure et dans le cas où le radio-réveil doit être entretenu ou 
transporté.
•Retirez les étiquettes ou autocollants descriptifs sur la partie avant ou supérieure de l'armoire.
  Ne retirez aucune étiquette ou autocollant se trouvant à l'arrière ou au bas de l'armoire.
•Notez le numéro de série sur le bas de votre radio et écrivez ce numéro dans l'espace prévu à 
la page Garantie de ce manuel.
•Placez votre radio sur une surface plane telle qu'une table, un bureau ou une étagère, à 
proximité d'une prise secteur, à l'abri des rayons directs du soleil et à l'écart des sources de 
chaleur excessive, de la saleté, de la poussière, de la transpiration, de l'humidité ou des 
vibrations.
• Sélectionnez et fixez l'attache fiche appropriée sur l'adaptateur secteur. 
• L'antenne FM est intégrée à ce cordon. Elle doit être entièrement étendue pour fournir la 
meilleure réception FM.
• Branchez l'adaptateur secteur dans l'alimentation secteur et dans la radio. Assurez-vous que la 
prise de secteur est allumée.
Protégez vos meubles
Ce modèle est équipé de «pieds» en caoutchouc antidérapant pour empêcher le produit 
de bouger lorsque vous actionnez les commandes. Ces «pieds» sont fabriqués à partir 
d'un matériau en caoutchouc ne se déplaçant pas, spécialement formulé pour éviter de 
laisser des marques ou des taches sur vos meubles. Cependant, certains types de 
vernis à meubles à base d'huile, de produits de préservation du bois, et de vaporisateurs 
de nettoyage peuvent ramollir les «pieds» en caoutchouc et laisser des marques sur les 
meubles. Pour éviter tout risque de dommage à vos meubles, nous vous 
recommandons d'utiliser un morceau de tissu ou des coussinets en feutre auto-adhésifs 
attachés à la partie inférieure du radio-réveil.
Source d'alimentation

Le radio-réveil utilise un adaptateur secteur d'un type qui dépend de l'endroit 
où le radio-réveil a été acheté. L'adaptateur secteur pour l'Amérique du Nord 
est évalué à 120V à 60Hz et en Europe ou en Australie à 220-240V à 50Hz. 
L'utilisation d'un adaptateur secteur incorrect n'est pas couverte par votre 
garanti, car cela pourrait endommager le radio-réveil.
Une batterie au lithium est utilisée pour maintenir les réglages d'heure et 
d'alarme lorsque le radio-réveil perd son alimentation secteur. Pour maximiser 
la durée de vie de la batterie au lithium et maintenir les fonctions de radio et 
d'alarme actives, vous devez vous assurer que l'adaptateur secteur reste 
branché et que la prise secteur n'est jamais éteinte. Idéalement, vous devez 
utiliser une prise secteur non commutée.

REMARQUES IMPORTANTES
•Évitez d'installer ce radio-réveil 
à la lumière directe du soleil, à 
proximité de sources de 
chaleur, où il y a une ventilation 
insuffisante, et d'endroits 
poussiéreux, humides, 
mouillées ou soumis à des 
vibrations.

• Utilisez les commandes et les 
commutateurs comme décrit dans 
le manuel.
•Avant d'allumer l'appareil, assurez-
vous que l'adaptateur secteur est 
correctement installé.
•Lorsque vous déplacez l'appareil, 
assurez-vous de débrancher 
d'abord l'adaptateur secteur.
• N'utilisez pas l'adaptateur secteur 
si certaines pièces de ce dernier 
présentent des signes de 
dommages.
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EMPLACEMENT DES COMMANDES ET DU VOYANT
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PANNEAU FRONTAL

PANNEAU SUPÉRIEUR

PANNEAU ARRIÈRE

Indicateur AM("on" = AM)
Indicateur PM("on" = PM)

1. Indicateurs ALARM 1
2.
3.
4. Indicateurs SLP
5. Indicateurs BT
6. Indicateurs MHZ
7. Indicateurs DAB
8. Indicateurs ALARM 2
9.Bouton PRESET

10.Bouton MENU/INFO
11.Bouton AL2
12.Bouton AL1
13.Bouton ON/OFF
14.Bouton M(MODE)
15.Bouton LED Button

LED
DIMMER
SLEEP

15 1622 28

SET

AL1

AL2

PRESET

SELECT

AL1

OFF

AL2

ON OFFON

9 11

18

12

2927

25 26

24 23

16.Bouton SLEEP/DIMMER
17.Bouton SCAN/BT
18.Bouton SELECT
19.Bouton TUNE-
20.Bouton TUNE+
21.
22.
23.Câble d'antenne FM
24.Port de charge USB
25.AL1 interrupteur à glissière
26.AL2 interrupteur coulissant
27.ADAPTATEUR SECTEUR
28.Prise casque

Contrôle du volume rotatif
BoutonSNOOZE

29.Port de charge type C

M

MENU/ INFO

SCAN/

1

2

3

4

876

5

10

13

1719

20

14

21

20
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CONFIGURER LA DATE/L’HEURE MANUELLEMENT

Pour vérifier l'heure et la date actuelles, appuyez brièvement sur le bouton 
«MENU/INFO» à plusieurs reprises pour voir l'heure, l'année, le mois et la date 
selon une séquence en cycle.

Appuyez à nouveau sur le bouton "TUNE+", le numéro year clignote sur 
l'écran, puis faites défiler le bouton argenté pour ajuster l'année.
Appuyez à nouveau sur le bouton "TUNE+", le nombre 24H ou 12H sur 
l'écran clignote, (24h pour l'horloge de 24 heures, 12h pour l'horloge de 
12 heures).

Appuyez à nouveau sur le bouton "TUNE+", le numéro month clignote sur 
l'écran, puis faites défiler le bouton argenté pour ajuster le mois.

Bouton argenté de boucle, ajuster le format de temps.

Appuyez longuement sur le bouton "MENU / INFO", le numéro Hour (heure) 
clignote sur l'écran, puis faites défiler le bouton argenté pour régler l'heure.
Appuyez sur le bouton "TUNE+", le numéro minute clignote sur l'écran, 
puis faites défiler le bouton argenté pour régler les minutes.

CONFIGURER L’ALARME
(Poussez le commutateur coulissant AL1 / AL2 sur on (on) pour allumer AL1 
/ AL2 veille avant de régler l'alarme)
Votre radio-réveil possède deux alarmes distinctes (Alarme 1 et Alarme 2) qui 
peuvent être réglées et utilisées indépendamment. Veuillez vous assurer que 
vous avez correctement réglé l'heure de réveil et le mode d'alarme.

M

MENU/ INFO

SCAN/

     MENU/INFO

M

MENU/ INFO

SCAN/

M

Appuyez à nouveau sur le bouton "TUNE+", le numéro date clignote sur 
l'écran, puis faites défiler le bouton argenté pour ajuster la date.

Appuyez à nouveau sur le bouton "TUNE+" ou attendez 40 secondes pour 
enregistrer vos paramètres.

8
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Réglage de l'alarme de réveil

Appuyez sur le bouton "TUNE+" ou attendez 40 secondes pour quitter le 
réglage de l'alarme. 

Pour régler l'alarme 2, répétez les étapes 1 à 9 ci-dessus.

Remarque 1: Si aucune opération n'est effectuée pendant que l'alarme sonne, 
l'alarme s'arrêtera après 60 minutes.
Remarque 2: La dernière station de radio que vous avez écoutée sera diffusée 
lorsque vous choisirez «Réveiller la radio» pour votre sonnerie d'alarme.

Si vous devez éteindre complètement l'AL1, Pousser l'interrupteur 
coulissant AL1 en position OFF.

9

10

Poussez l'interrupteur AL1 sur on (on) pour allumer l'alarme 1.
Poussez l'interrupteur AL2 sur on (on) pour activer l'alarme 2.
Appuyez et maintenez enfoncé le bouton "AL1" pendant 3 secondes et les 
chiffres "HOUR" clignoteront.Bouton argent cyclique pour régler les heures

bouton argent cyclique pour régler le niveau de volume d'alarme souhaité.

Appuyez à nouveau sur "TUNE+" et les chiffres "NIVEAU DE VOLUME 
ACTUEL" clignoteront. Les niveaux de volume varient de 1 à 16, le 
niveau 16 étant le plus fort.

Appuyez à nouveau sur "TUNE+" et les textes "JOUR (S) DE LA SEMAINE" 
(1-7) clignoteront.
bouton argent cyclique pour sélectionner le mode de jour d'alarme (vous 
pouvez définir les jours d'alarme dans les 4 options suivantes:
Option 1: tous les jours du lundi au dimanche
Option 2: du lundi au vendredi en semaine
Option 3: week-ends samedi et dimanche
Appuyez à nouveau sur "TUNE+", la sonnerie du réveil clignote, bouton 
argent cycliqueChoisissez la sonnerie que vous voulez:
      :Réveil vibratoire
      :Réveil buzzer (BB)
      :Réveiller la radio
      :Réveil Radio dab

(four alarm ringtones are available)

Setting Alarms for the Day(s) of the Week 

：Wake to Vibration
：Wake to Buzzer(BB)
： Wake to radio
：Wake to DAB radio

M

MENU/ INFO

SCAN/

SET

AL1

AL2

PRESET

SELECT

AL1

OFF

AL2

ON OFFON 9

M

MENU/ INFO

SCAN/

appuyez sur le bouton "TUNE+", le numéro minute clignote sur l'écran, 
puis faites défiler le bouton argenté pour régler les minutes.
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SNOOZE / REPEAT 

Pour désactiver complètement l’alarme, Poussez le curseur de 
commutation AL1 / AL2 vers la position OFF.

Lorsque l'alarme se déclenche, appuyez sur "SNOOZE" pour vous 
endormir encore 9 minutes. Vous pouvez appuyer à plusieurs reprises 
sur "SNOOZE" pour plus de somnolences au cours du cycle de 60 
minutes. Le cycle de répétition va comme suit: 9 → 18 → 27 → 36 → 
48 → 56 minutes.

Appuyez sur "AL1" ou "AL2" pour arrêter l'alarme de sonner. L'alarme 
seraretentissez jusqu'à ce que vous en ayez besoin à nouveau.

LECTURE DE LA RADIO FM
Appuyez sur "     " pour éteindre l'affichage de l'heure et appuyez 
sur "M" pour passer en mode radio. La fréquence de "MHz" 
apparaîtra sur l'écran. Pour une meilleure réception, déployez et 
ajustez complètement la position de l’antenne.Vous trouverez 
ci-dessous les 5 instructions (A à E) pour utiliser la radio.

A: Ajustez le "MHz”
En mode radio, lorsque les chiffres "MHz" apparaissent à l'écran, 
appuyez sur  pour régler la fréquence MHz."TUNE+" ou"TUNE-"

 B: Recherche automatique / recherche de stations FM
Appuyez sur  pendant 2 secondes et relâchez. La "TUNE+" ou"TUNE-"
recherche/analyse s’arrêtera à la prochaine station inférieure ou supérieure 
disponible.

M

MENU/ INFO

SCAN/

SET

AL1

AL2

PRESET

SELECT

AL1

OFF

AL2

ON OFFON

M

MENU/ INFO

SCAN/

M

MENU/ INFO

SCAN/

M

MENU/ INFO

SCAN/
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 C:Mémorisation des stations de FM/DAB radio préréglées 
     (20 stations  max.)

En mode FM/DAB radio, appuyez sur  pour "TUNE+" ou "TUNE-"
rechercher la station souhaitée.
Appuyez longuement sur “PRESET" jusqu'à ce que le numéro de 
programme (de 01-20) apparaisse à l'écran.
 Appuyez sur  pour passer au numéro de programme "TUNE+" ou"TUNE-"
 souhaité, appuyez sur"SELECT" à nouveau et votre station spécifique 
 sera enregistrée sous le nom sélectionné Numéro de programme.

D:Rappel des stations de FM/DAB radio préréglées

Lorsque le mode radio est activé, appuyez brièvement sur "PRESET" 
et le numéro de programme apparaîtra à l'écran.
Appuyez sur  pour sélectionner votre numéro de "TUNE+" ou"TUNE-"
programme mémorisé et écoutez votre station préréglée.

Remarque: Maintenez le radio-réveil à l'écart des autres appareils 
électroniques pour éviter les interférences radio. Pour une meilleure 
réception, déployez et ajustez complètement la position du fil d’antenne FM.

Appuyez sur le bouton "SELECT" pour diffuser la station que vous 
voulez.

JOUER À LA RADIO DAB

SET

AL1

AL2

PRESET

SELECT

AL1

OFF

AL2

ON OFFON

PRESET

SET

AL1

AL2

PRESET

SELECT

AL1

OFF

AL2

ON OFFON

PRESET

M

MENU/ INFO

SCAN/
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Fonctionnement de la radio DAB

Appuyez sur "TUNE -" ou "TUNE +" pour sélectionner les stations 
disponibles, appuyez sur "select" pour confirmer la station souhaitée.

Appuyez sur le bouton "     " pour allumer la radio - réveil, 
appuyez sur le bouton "M" pour passer en mode Radio DAB.
Si c'est la première fois que l'unité passe en mode DAB, elle lancera 
automatiquement un "balayage automatique" pour rechercher les 
stations disponibles. (une fois que le mode DAB a été utilisé 
précédemment, horizon sélectionne automatiquement la station qui a
 été jouée précédemment.)
Appuyez sur "SCAN/BT   " pour lancer la numérisation automatique.
Une fois le scan terminé, la première station sera sélectionnée.
 L'horloge sera automatiquement réglée sur l'heure actuelle.

Tuning DAB manuellement
Maintenez enfoncé le bouton MENU / INFO pour accéder au menu (full 
scan  apparaîtra à l'écran), puis appuyez sur “TUNE+” ou “TUNE-” 
jusqu'à ce que l'écran affiche Manuel (Manuel,, appuyez sur select pour 
accéder au menu de réparation.

appuyez sur "TUNE-" ou "TUNE +" pour mettre en surbrillance le canal 
souhaité.

Maintenez enfoncé le bouton Menu / info (MENU / INFO) pour accéder 
au menu (full scan (full scan) apparaîtra à l'écran), puis appuyez sur 
“TUNE+”ou” TUNE-” jusqu'à ce que l'écran affiche le 
DRC,,appuyez sur "SELECT" pour entrer dans le menu de configuration.

Réglages de contrôle dynamique de la plage (DRC) pour dab
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Appuyez sur "     " pour allumer l'affichage de l'horloge.
Maintenez le bouton "SLEEP /DIMMER" enfoncé et le chiffre "SLP" 
apparaîtra à l'écran pour indiquer que la minuterie de sommeil a été 
réglée pendant 5 minutes.
Pour changer la durée de la minuterie d'arrêt, maintenez enfoncé le 
bouton "TUNE-" ou "TUNE +" jusqu'à ce que la durée souhaitée apparaisse,
Appuyez ensuite sur le bouton "SELECT" pour enregistrer votre sélection.
Pour désactiver la minuterie de sommeil, continuez à appuyer sur le 
bouton "SLEEP / DIMMER" jusqu'à ce que l'écran affiche: "SLEEP 5", 
puis appuyez sur "TUNE-" ou "TUNE +" Jusqu'à ce que "OFF" apparaisse 
à l'écran ou appuyez sur "     " pour éteindre directement la minuterie 
de sommeil.

Remarque: Lorsque la minuterie de sommeil est réglée avec succès, le voyant 
"SLP" s'affiche sur l'écran et y reste jusqu'à la fin de la période de sommeil.

UTILISATION DE LA MINUTERIE D'ARRÊT
Vous pouvez vous endormir devant la FM/DAB radio à l'aide de la minuterie
 d'arrêt programmée par incréments de 5 minutes (la durée de la minuterie 
d'arrêt varie de 5 minutes à 120 minutes). Une fois la durée souhaitée 
atteinte, la radio s’éteindra automatiquement.

appuyez sur "TUNE-" ou "TUNE +" pour sélectionner le réglage DRC 
souhaité (Off / Low / High)
OFF: le DRC est désactivé et le DRC de diffusion est ignoré.
HIGH: le niveau DRC est envoyé par le diffuseur.
Low (Low): le niveau DRC est fixé à 1 / 2 de ce que le diffuseur envoie.

Appuyez sur la touche "SELECT" pour confirmer les paramètres.
Remarque: toutes les diffusions DAB ne peuvent pas utiliser la fonction 
DRC. Si la diffusion ne prend pas en charge le DRC, le paramètre DRC
de la radio ne sera pas valide.

M

MENU/ INFO

SCAN/

LED
DIMMER
SLEEP
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CONTRÔLE DE GRADATEUR
Pour régler la luminosité de l'écran, appuyez sur le bouton SLEEP / DIMMER 
jusqu'à ce que le niveau de luminosité souhaité soit affiché. La luminosité 
est disponible en 5 niveaux et peut être ajustée même lorsque la connexion 
radio ou Bluetooth est utilisée.

Appuyez sur le bouton "SLEEP/DIMMER", vous pouvez régler le niveau 
de luminosité comme ci-dessous:
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DÉCOR LED À 2 NIVEAUX
Appuyez sur "LED" pour allumer / (niveauhaut/bas) ou desactive la 
lumière  au besoin.

LED
DIMMER
SLEEP

Highlighted

Medium

Low dark

            Automatic 
recognition brightness

OFF

LED
DIMMER
SLEEP
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CONNEXION BLUETOOTH

Appuyez sur "     "Ouvrir l'horloge.

Appuyez sur "M" pour passer à la connexion Bluetooth (BT).
Lorsque le témoin "BT" clignote, l'horloge recherche une connexion 
Bluetooth. Veuillez activer le Bluetooth de votre périphérique audio 
externe et recherchez le 729 pour vous connecter. Une fois connecté, le 
témoin "BT" cesse de clignoter. Ensuite, vous pouvez écouter de la 
musique à partir de votre périphérique audio externe via le haut-parleur 
de l'horloge.
Vous pouvez contrôler la musique en cours de lecture sur votre 
périphérique audio externe ou en appuyant sur "BT     " sur votre horloge 
pour lire ou mettre en pause la musique.
Appuyez sur "TUNE+" ou "TUNE-" pour écouter la musique en avant.
Tournez le bouton argenté pour régler le volume.

USB POUR LE CHARGEMENT

Cette horloge dispose de deux ports de charge USB à l'arrière, dont un port 
type - C pour charger des appareils tels que des smartphones, des tablettes, 
etc. via un câble USB (non fourni) jusqu'à 5V 2.1a.
Remarque: la consommation d'énergie du port USB peut varier en 
fonction de l'état du câble de charge, des caractéristiques de la batterie 
ou du système de gestion de

Remarque: si l'appariement échoue, vous devez d'abord déconnecter 
tous les périphériques Bluetooth précédemment appariés autour en 
maintenant la touche ”BT      ”Le bouton, jusqu'à ce que vous y soyez 
invité, ou désactivez leur connexion Bluetooth pour éviter une reconnexion 
automatique entre eux. Ensuite, réglez cet appareil en mode Bluetooth,
puis appuyez sur le commutateur Bluetooth sur votre téléphone / appareil
 "OFF", puis revenez à "ON" pour actualiser / rechercher le 729 à proximité 
pour Le jumelage.

M

MENU/ INFO

SCAN/

SET

AL1

AL2

PRESET

SELECT

AL1

OFF

AL2

ON OFFON
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PRISE ÉCOUTEUR

2

  Appuyez sur le bouton "     " pour allumer l'appareil.
  Appuyez sur le bouton "M" pour sélectionner et écouter la source 
  audio souhaitée (Bluetooth ou FM/DAB Radio).
  Réglez le volume de sortie via le bouton de boucle argent.
  Connectez votre prise casque à la prise casque 3,5 mm pour profiter de 
  la diffusion stéréo via votre casque.
Remarque: Si une alarme est définie et que votre casque est 
toujours connecté à l'appareil, l'alarme de réveil par radio / sonnerie 
ne se déclenchera pas sur le haut-parleur mais uniquement sur votre 
casque.
ATTENTION:  si l'appariement échoue, vous devez d'abord déconnecter 
tous les périphériques Bluetooth précédemmentappariés autour en 
maintenant la touche "BT       " enfoncée. BTLe bouton, jusqu'à ce que vous 
y soyez invité, ou désactivez leur connexion Bluetooth pour éviter une 
reconnexion automatique entre eux.Ensuite, réglez cet appareil en mode 
Bluetooth, puis appuyez sur le commutateur Bluetooth sur votre téléphone / 
appareil "OFF", puis revenez à "on" pour actualiser / rechercher le 729 à 
proximité pour Le jumelage.

LED
DIMMER
SLEEP
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ENTRETIEN ET MAINTENANCE
Soin des armoires
Si l'armoire devient poussiéreuse, essuyez-la avec un chiffon doux. Si l'armoire 
devient tachée ou sale, nettoyez-la avec un chiffon doux et légèrement humide. Ne 
laissez jamais d'eau ou de liquide pénétrer dans l'armoire. N'utilisez jamais de 
nettoyants abrasifs ou de tampons de nettoyage, car ils endommageraient la finition 
de votre radio.
Précautions relatives à la pile au lithium
• Débarrassez-vous des piles usagées de manière appropriée. Ne les laissez pas 
traîner dans un endroit où un jeune enfant ou un animal de compagnie pourrait jouer 
avec, ou les avaler. Si la pile est avalée, contactez immédiatement un médecin.
• La pile peut exploser si elle est maltraitée. N'essayez pas de la recharger ni de la 
démonter. Ne jetez pas l'ancienne pile au feu.
L’appareil ne doit pas être exposé aux gouttes ou éclaboussures et des objets remplis 
de liquide tels que des vases ne devraient pas être placés sur l’appareil.

Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être éliminé avec les 
autres déchets ménagers dans tout le pays. Pour éviter que l'élimination 
incontrôlée des déchets ne nuise à l'environnement ou à la santé 
humaine, recyclez cet appareil de manière responsable, afin de favoriser 
la réutilisation des ressources matérielles. Pour retourner votre 
périphérique usagé, veuillez utiliser les systèmes de retour et de collecte, 
ou contacter le détaillant où le produit a été acheté car il sait comment 
recycler ce produit en toute sécurité.

AVERTISSEMENT
DANGER D'EXPLOSION SI LA PILE EST REMPLACÉE DE MANIÈRE INCORRECTE.

REMPLACEZ SEULEMENT AVEC LE MÊME TYPE OU SON ÉQUIVALENT-
N'INGÉREZ PAS LA PILE-RISQUE DE BRÛLURE CHIMIQUE

Ce produit contient une pile pièce/bouton. Si la pile pièce/bouton est avalée, elle peut 
provoquer de graves brûlures internes en seulement 2 heures et entraîner la mort.

Conservez les piles neuves et usagées hors de la portée des enfants. Si le 
compartiment de la pile ne se ferme pas correctement, arrêtez d’utiliser le produit, et 

tenez-le éloigné des enfants.
Si vous pensez que la pile a peut être été avalée ou qu'elle peut avoir pénétré une partie 

du corps, consultez immédiatement un médecin.
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AVERTISSEMENT DE LA FCC
Déclaration d'avertissement de la Section 15.19 de la FCC
CE PÉRIPHÉRIQUE EST CONFORME À LA SECTION 15 DES RÈGLES DE LA FCC.
SON UTILISATION EST SOUMISE AUX DEUX CONDITIONS SUIVANTES:
(1)CE PÉRIPHÉRIQUE NE PEUT PAS PROVOQUER D'INTERFÉRENCES NUISIBLES, ET
(2)CE PÉRIPHÉRIQUE DOIT ACCEPTER TOUTE INTERFÉRENCE REÇUE, Y COMPRIS 
LES INTERFÉRENCES SUSCEPTIBLES DE PROVOQUER UN FONCTIONNEMENT 
INDÉSIRABLE. 
Déclaration d'avertissement de la Section 15.21 de la FCC
REMARQUE: LE BÉNÉFICIAIRE N'EST PAS RESPONSABLE DES CHANGEMENTS OU 
MODIFICATIONS QUI N'ONT PAS ÉTÉ EXPRESSÉMENT APPROUVÉES PAR LA PARTIE 
EN CHARGE DE LA CONFORMITÉ. DE TELLES MODIFICATIONS PEUVENT ANNULER 
L'AUTORITÉ DE L'UTILISATEUR À UTILISER L'ÉQUIPEMENT.
Déclaration d'avertissement de la Section 15.105 de la FCC
Remarque: Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites d'un appareil 
numérique de classe B, conformément à la Section 15 des Règles de la FCC. Ces limites ont 
pour but d'assurer une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une 
installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l'énergie 
radiofréquence et, s'il n'est pas installé et utilisé selon les instructions, il peut causer du 
brouillage nuisible aux communications radio. Cependant, il n'y a aucune garantie qu'aucun 
brouillage ne se produira dans une installation particulière. Si cet équipement provoque 
effectivement un brouillage préjudiciable à la réception radio ou télévisuelle, ce qui peut être 
établi en éteignant et en rallumant l'équipement, l'utilisateur est invité à tenter de corriger le 
brouillage par une ou plusieurs des mesures suivantes :
- Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
- Augmenter la distance séparant l’équipement du récepteur.
- Brancher l’équipement sur une prise dont le circuit est différent de celui où est branché le 
récepteur.
- Consulter le revendeur ou un technicien expérimenté en radio/télévision.
Déclaration d'avertissement RF:
Le périphérique a été évalué pour répondre aux exigences générales d'exposition aux RF.
Pour maintenir la conformité aux directives d'exposition aux radiofréquences de la FCC, cet 
équipement doit être installé et utilisé en respectant une distance minimale de 20 cm entre le 
radiateur et votre corps.

Garantie limitée d'un an
iTOMA (Hong Kong) Company Limited (iTOMA) garantit, au consommateur original de ce produit 
iTOMA, qu'elle fournira un remplacement ou, à sa seule discrétion, une réparation de toute pièce qui 
s'avère (sur examen par iTOMA) être défectueuse, dans le cadre d'un usage normal pour une période 
d'une année suivant la date d'achat originale.

Cette garantie ne s'applique pas aux éléments d'aspect cosmétique et consommables, y compris, 
mais sans s'y limiter, les antennes, boutons, armoires ou boîtiers et, dans le cas des piles, aux 
dommages causés par des piles qui fuient. Elle ne s'applique pas non plus au produit, ou à une partie 
de celui-ci, qui a été endommagé par une mauvaise utilisation ou une négligence.

En outre, cette garantie deviendra invalide si, de l'avis d'iTOMA, le produit ou une partie de 
celui-ci a été mal installé, ou a été réparé ou modifié par un tiers autre que iTOMA.

Cette garantie vous donne des droits légaux spécifiques. Vous pourriez aussi disposer d'autres droits 
qui pourraient varier selon l'État ou la région. Certains états n'autorisent pas l'exclusion ou la limitation 
des dommages indirects ou accessoires, ou n'autorisent pas les limitations concernant la durée d'une 
garantie implicite ; alors, les exclusions et limitations susvisées peuvent ne pas vous concerner.

Pour le service, la garantie ou les informations sur le produit,
Veuillez contacter iTOMA (Hong Kong) Company Limited, 

www.itoma.com/contactez-nous par email à info@itoma.com

VEUILLEZ CONSERVER CETTE CARTE AVEC LA PREUVE D'ACHAT ORIGINALE DATÉE, 
POUR VOS DOSSIERS ET POUR LE SERVICE À LA CLIENTÈLE.
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